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একিদন খরেগাশ নদীর ধাের হঁাটিছল।

•••

Un jour, Lapin marchait le long de
la rivière.
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জলহ�ীও �সখােন িছল, �স ঘুের �বড়াি�ল
এবং িকছ!  সু"র কিচ ঘাস খাি�ল।

•••

Hippo était là aussi pour se
promener et manger de la bonne
herbe verte.
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জলহ�ী খরেগাশেক �সখােন �দখেত
পায়িন এবং ভ(ল কের �স খরেগােশর পােয়
পাড়া িদল। খরেগাশ জলহ�ীেক িচৎকার
কের বলল, “এইেয জলহ�ী! ত( িম িক
�দখেত পা�না �য ত( িম আমার পােয় পাড়া
িদেয়ছ?”

•••

Hippo ne voyait pas que Lapin se
trouvait là et elle piétina le pied de
Lapin. Lapin cria et hurla « Hippo !
Tu vois que tu me piétines le pied ?
»
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জলহ�ী খরেগােশর কােছ 2মা চাইল,
“আিম খুবই দঃুিখত। আিম �তামােক
�দিখিন। অনু5হ কের আমােক 2মা কের
দাও!” িক6 খরেগাশ 7নলনা এবং
জলহ�ীেক িচৎকার কের বলল, “ত( িম এিট
ই�া কের কেরছ! একিদন ত( িম �দখেব!
�তামােক এর মা7ল িদেত হেব!”

•••

Hippo s’excusa à Lapin : « Je suis si
désolé, mon ami. Je ne te voyais
pas. Pardonne-moi, s’il-te-plaît ! »
Mais Lapin n’écoutait pas et cria à
Hippo : « Tu l’as fait exprès ! Un
jour, tu verras ! Tu paieras pour ça
! »
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খরেগাশ আ8েনর �খঁােজ �গল এবং বলল,
“যাও, জলহ�ীেক 9ািলেয় িদেব যখন �স
ঘাস �খেত পািন �থেক �বিরেয় আসেব। �স
আমােক পাড়া িদেয়েছ!” আ8ন বলল,
“�কান সমস;া �নই, খরেগাশ, আমার ব<ু।
ত( িম যা বলেব আিম তাই করব।”

•••

Puis Lapin partit chercher Feu et lui
dit : « Va brûler Hippo quand elle
sort de l’eau pour manger l’herbe.
Elle m’a piétiné le pied ! » Feu
répondit : « Pas de souci, Lapin,
mon ami. Je ferai ce que tu as
demandé. »
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পের যখন জলহ�ী নদী �থেক দেূর ঘাস
খাি�ল, তখন আ8ন দাউ দাউ কের 9েল
উঠল। আ8েনর িশখা জলহ�ীর �লাম
�পাড়ান 7@ করল।

•••

Plus tard, Hippo mangeait l’herbe
loin de la rivière lorsque soudain «
ZOUM ! » Feu s’enflamma. Les
flammes commencèrent à brûler
les poils de Hippo.
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জলহ�ী কঁাদেত লাগল এবং পািনর জন;
�দৗেড় �গল। তার সম� �লাম আ8ন িদেয়
পুিড়েয় �ফলা হেয়িছল। জলহ�ী কঁাদেত
কঁাদেত বলল, “আমার �লাম আ8েন পুেড়
�গেছ! আমার সব �লাম �শষ হেয় �গেছ!
আমার সু"র �লাম!”

•••

Hippo se mit à pleurer et se réfugia
à l’eau. Le feu avait brûlé tous ses
cheveux. Hippo continua à pleurer
: « Mes poils ont brûlé. Tu as brûlé
tous mes poils ! Mes poils ont
disparu ! Mes si beaux poils ! »
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খরেগাশ খুিশ হেয়িছল �য জলহ�ীর �লাম
পুেড় িগেয়েছ। এবং এখনও পযDE জলহ�ী
আ8েনর ভেয় পািনর �থেক দেূর যায় না।

•••

Lapin était content que les cheveux
de Hippo étaient brulés. Et à ce
jour, de crainte du feu, les
hippopotames ne s’éloignent
jamais de l’eau.
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